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/Evintyrasaga

SVANHILDUR ÔSKARSDÔTTIR (REYKJAVIK)

Ég laeröi aö lesa sumariö 1969, sama sumar og skiptineminn Jürg Glauser steig faeti â

islenska grund l fyrsta sinn, aö mér er sagt. Hann var kominn til J)ess aö setjast â

skôlabekk i Menntaskôlanum i Reykjavik. Eg var â hinn bôginn ekki enn komin â

skôlaaldur en âhugi minn â bökum haföi vaknaö. Vinur minn jafnaldra, sem bjô 1

sama hüsi, var farinn aö stauta og ég vildi ekki vera eftirbâtur hans. Ég baö mömmu
aö kenna mér aö lesa og J>aö tôkst henni â skömmum tima meö hinni alkunnu band-

prjönsaöferö. begar kerfi bökstafanna haföi J)annig lokist upp fyrir mér opnaöist
öheftur aögangur aö undraheimi bôkanna, en fram aö Jiessu haföi ég vitaskuld veriö

upp â J>aö komin aö aörir nenntu aö lesa fyrir mig. Slikt felur alltaf 1 sér mülamiöl-
anir - Jd aö {)arf aö samrsema bökmenntasmekk lesara og hlustanda - en meö lestrar-
kunnâttunni kom frelsi til aö Jjjôna alfariö eigin lund. Og aö lesa sömu baekurnar

aftur og aftur ef svo bar undir an Jress aö nokkur fetti fingur üt 1 J>aö. I heimilis-
bôkasafninu stöövaöist radarinn ösjaldan viö annaö bindi Pjöösagna Jons Ârnasonar,

en Jjaö geymdi aevintyri. Ekki voru ]raö sist stjüpusögurnar sem heilluöu mig, eins

og ôtal kynslööir formaeöra minna og forfeöra. Sagan af Fertram og Isöl björtu var i
sérstôku uppâhaldi - "Gekk ég upp â gullskaerum mööur minnar" og allt Jjaö.

Â litla baejarbökasafninu sogaöist ég â sama hâtt asvinlega aö einni og sömu bök:

JEvintyrum Alskunnar sem komiö haföi üt tveimur ârum fyrr. JEvintyrin voru frâ

ymsum löndum Evröpu, sum aljiekkt, til aö mynda Mjallhvit, öskubuska og Stig-
véla-kôtturinn, en önnur ôvenjulegri eins og irska sagan af Svarta J)jöfinum. betta

voru islenskar jjyöingar Rünu Gisladôttur â endursögnum Oxford-mannsins Rogers

Lancelyn Green; bökfraeöiupplysingar i islensku ütgafunni eru af skornum skammti
en liklega var hér â ferö ürval ür bök hans Once long ago: Folk and fairy tales of the

world, sem fyrst kom üt ariö 1962 (einnig gefm üt meö titlinum Once upon a time).

Lancelyn Green var vinsaell barnabökahöfundur og Jiekktastur fyrir endursagnir
sinar â gömlum sögum og sögnum. Ein fyrsta bök hans fjallaöi um Artür konung og
riddara hringborösins en siöar âtti hann meöal annars eftir aö endursegja griskar
goösagnir og egypskar, aö ögleymdum sögum ür norraenni goöafraeöi sem nutu
öhemju vinsœlda: Myths of the Norsemen kom fyrst üt ariö 1960 og hefur veriö
endurprentuö hvaö eftir annaö. baö ma jnd leiöa likur aö jjvi, aö â meöan ég sökkti
mér ofan 1 Mvintyri ALskunnar â Bôkasafni Seltjarnarness hafi ég âtt jafnaldra 1

hinum enskumaelandi heimi sem voru bergnumdir af Snorra-Eddu \ büningi Lancelyn

Green.



Opna (bis. 108-109) ûrJEvintyrum jEskunnar.- "Kôngsdôttirin â Glerfjallinu"
med mynd eftir Vojtëch Kubasta (Ljôsm. Johanna Ôlafsdôttir)
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Mér {xôtti gaman aö kynnast aevintyrum sem voru frâbrugôin jxeim islensku en
annaö réôi Jdô ef til vill meiru um dâlaeti mitt â aevintyrasafni Lancelyn Green: I Pjôâ-

sögum Jôns Ârnasonar voru engar myndir en i Avintyrum Askunnar voru dâsam-

legar myndir â hverri einustu opnu sem juku heldur en ekki aôdrâttarafl bôkarinnar.
Listamaôurinn hét Vojtëch Kubasta og var faeddur i Vinarborg âriô 1914, Jxaôan sem
môôir hans var, en ôlst upp i Prag. Hsefileikar hans komu snemma i ljôs - sem barn

var hann siteiknandi og varö einstaklega flinkur og hraövirkur teiknari. Hann
menntaöist sem arkitekt en starfaöi lengst af sem grafiskur hönnuöur og mynd-
skreytir. Kubasta er nû â dögum jxekktastur fyrir hreyfimyndabsekur sinar. Hann var
frumkvööull i hönnun slikra barnabôka Jxar sem heilu leikmyndirnar spretta upp i
Jxrividd jaegar bôkunum er flett og hœgt er aö hreyfa hluta myndanna meö ]wi aö

toga i flipa, snüa pappahjôli og svo framvegis. Haefni og utsjônarsemi Kubasta viö
hönnun bôkanna byggöist âreiôanlega sumpart â reynslu hans af Jm aö gera leik-
myndir fyrir brüöuleikhüs. Tékknesk bruöuleikhüshefö stöö meö blöma um miöja
20. öld og syningarnar byggöust oftar en ekki â aevintyrum. Kubasta sôtti fyrir-
myndir leikmyndanna meöal annars i ))orp og landslag i sveitum Tékkôslôvakiu,
ekki sist i Suöur-Baeheimi Jxangaö sem hann âtti settir aö rekja, en âhrifin komu
viöar aö. Hann âtti gjöfult samstarf viö listfraeöinginn Otakar Storch-Marien fyrir
bökaforlagiö Aventinum i Prag og traust Jxekking â lista- og menningarsögu kom
honum iöulega aö notum viö myndlysingar böka. Kubasta kom sér meö timanum

upp böka- og skjalasafni meö alls kyns blööum, ürklippum og bökum Jxangaö sem
hann gat sôtt sér innblâstur.

Myndirnar i Avintyrum Askunnar bera Jxessum fjölbreyttu âhrifum vitni Jovi Jraer

eru ails ekki allar meö sama yfirbragöi. Viö kimnisögurnar gerir Kubasta oft myndir
af sveitalubbum eöa rjööum heimasaetum i grôfgerôu umhverfï. Meö öörum sögum
jrarf aö syna hallir og kastala og Joâ hefur listamaôurinn getaö sôtt i reynslu sina af
J>vi aö teikna glaesibyggingar i Prag. Slikar myndir geröi hann â yngri ârum og seldi
feröamönnum og siöar myndskreytti hann baekur um sögu borgarinnar. Hann var
âkafur Mozart-aödaandi og gaf ariö 1956 ut möppu meö tölf myndum af stööum i
Prag sem tengdust veru tônskâldsins (rar. Hirölif 18. aldar svifur enda sums staöar

yfir vötnum i Avintyrum Askunnar - ]jar ma sjâ iburöarmiklar veislur J>ar sem

gestirnir skarta umfangsmiklum silkikjölum og finustu parrukum. En Kubasta var
ekki bundinn viö Miö-Evröpu, J)jöölegum tilbrigöum annars staöar frâ bregöur lxka

fyrir i myndunum: Jxannig eru stûlkurnar i norska aevintyrinu um höllina Soria
Moria klaeddar i bunad og i spaensku sögunni Lifsvatniö sést aftan â bo/ero-jakka.

baö rann ekki upp fyrir mér fyrr en âratugum siöar, aö i Aevintyrum Askunnar
hef ég liklega i fyrsta sinn séô bjarma fyrir hinni glaestu hefö evröpskra miöalda-
handrita - hefö sem Jürg Glauser hefur kynnt fyrir mörgum okkar meö Jxvi aö fylgja
okkur i bökasafniö ômetanlega i Sankt Gallen. I sumum mynda sinna velur Kubasta

nefnilega aö setja söguhetjurnar niöur i umhverfi og stil sem sprottin eru ür mynd-
heimi miöalda. Daemi um Jxetta eru myndirnar sem fylgja pölska aevintyrinu um
kôngsdôtturina â Glerfjallinu. Riddararnir sem reyna aö komast upp â fjalliö eru i
brynjum meö fjaörasküfa, {xeir bera skildi og gunnfâna og reiötygin eru skrautleg.
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Uppi â fjallinu er kastali kôngsdôttur Jxar sem hün sést \ turnherbergi sinu en fyrir
utan er virkisveggur meö öörum turni, minni. baö er ekki eiginleg fjarvidd i mynd-
inni frekar en i lysingum miöaldahandrita og hestarnir og riddararnir sjâst allir frâ
hliö. Margt i Jressu minnir â rômaôar myndir i Codex Manesse, kvaeôasafninu stôr-

kostlega sem nû er i bôkasafni hâskôlans i Heidelberg (Cod. Pal. germ. 848) og mér
finnst trülegt aö Kubasta hafi âtt bôk meö myndunum i safni sinu. (Nû â dögum er
haegt aö sjâ allt handritiö â vef bôkasafnsins.) baö er einkum myndin â blaöi 43v sem

ég hef i huga. Hün synir engan annan en landa afmaelisbarnsins, Werner von Homberg

skâld og greifa frâ Rapperswil, saekja aö kastala meö flokki riddara. Yfir virkis-
vegginn ma sjâ fagrar frür i turngluggum. Codex Manesse sâ ég fyrst Jregar ég var
eins konar skiptinemi â sumarnâmskeiôi i Heidelberg. Ég haföi aldrei séô svona
handrit - eins og allir vita eru islensk handrit heldur fâtaek aö myndlysingum - og
myndirnar vöktu meö mér tsera gleöi, ]râ sömu og fyllti barnshugann foröum Jiegar

myndir Kubasta stöfuöu ljôma sxnum af siöum ALvintyra Atskunnar.
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